








Gwich’in: palatoalveolar vs. retroflex
34t ZJit 24jh oidM:

‘here are the snowshoes’ (n/ft-bo)

tfi:tx4j ahty

‘it 1S wind

U ajh

y outside’ (s/w)

dzi: t1'1:nd3

‘this is a woman’ (s/p)

300 t{mtf

C

dzi: sqih ' {mntf

‘t

his is a coney’ (s/f)




Gwich’in: palatoalveolar vs. retroflex
diin dziti: t&: nah?i:?
“What do you see in the daytime?’ (m/sky)

Sii: finthana?ai

‘Give me the knife’ (m/ggl)

a:zyik (171 aha?, tyo: fioi:

‘I have shavings’ (1/f1) ‘yes, I have firewood’
(I/11)




Gwich’in: coronals continued
d3i: tindz{: 30h kK’ nits o {1 0ui:?
“What do they call it in Gwich’in?’ (cexp3)

104k ts’at ?4:nai!

‘Come here, all of you!” (cexpl)

6:040at[ &l t1ch
‘listen!” (f/f1) ‘he/she is crying’ (ja/al)




S

4 soogaii (sugar)




{s

‘4 tseenjaa (carefully)
% tshyaa tsal (small boy)
% tsii’in (playing)

4 tséedhoh (money)




dz

% dzan (muskrat)




ts

4 ts’iivii (spruce tree)
% nduh ts’aii (across side)




th
‘4 that (pants)




dh

4% tseedhoh (money)




tth
‘% tthak (all, everything)




ddh

% ddhah (mountain)




tth’

‘% {th’an (bone)




Sounds of the world’s languages

http://phonetics.ucla.edu/




Sanskrit again...

alveolar palatal

{f
|
n

refroflex

{
S
n
(




Coronal assimilation 1n Sanskrit

fta:n-dimb"a:n/  [ta:ndimb"a:n] those infants’
/ta:n-d3ana:n/ [ta:pd3ana:n] ‘those people’
/etat-thattram/ [etat/thattram] ‘this umbrella’

[tat-daukate/ [taidaukate] ‘it approaches’

[tatas-tla/ [tatafta] ‘and then’

/pa:tas-talati/ [pa:tastalati] ‘the foot is disturbed’




Coronal assimilation

. /maha:n-kavih/ [maha:nkavinh] ‘great poet’

. /maha:n-b"a:gah/ [maha:nb"a:gah] ‘illustrious’




Sanskrit

[+cons] [+cons]
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[dorsal]

The  feature [dorsal] characterises
segments that are produced primarily with
the Tongue Dorsum.

It is perhaps the most important articulator
feature. (The other articulator features
discussed so far are [labial] and [coronal].)




|-consonantal |




That vowels involve a primary “dorsal
articulation” has been recognised since
Sievers (1901)




[+consonantal]

Velars, e.g., K, 1k, g, ng, kh, k’, g, g, d, K, kX, gy, kxh, kx’, ki,
nKr, gL, ngL, keh, K, guf, g, kw, gkw, gw, ngw, kwh, kw’,
gwh, gw, gw, Kw, kws, nkws, gws, ngws, kws’, gws, gws,
KwS, kew, nkew, guw, ngew, kKewh, kKew’, grwhi, guw, Kj, nkj,
gj. ngj, kih, ki, gj, gJ di, Rj, kS, nks, 9%, ngs, k¥, 95h, g%, d¥.
KS, L, L, X, v, ¥, Xh, X, Xw, yw, Yw, Xwh, Xw’, X], vJ, ¥J, Xjh,
xj’,°1], 0, 9, oW, gW, gW, 1, 0%, L, L, L, L, LW, W, LW, LW, efc.

Uwvulars, e.g., g, NQ, G, NG, gh, q°, GA, G, G, ¥, B, B, xh, ", YW,
BW, BW, yWh, YW’, N, N, N, NW, NW, NW, R, RW, ¥, EW, etc.




[dorsal] also characterizes clicks and many
complex segments, that is, segments specified
not only [dorsal] but also [labial] or [coronal].

Clicks are velaric ingressive sounds, in which the
[dorsal] closure is released to form an ingressive
sound with the other closure, i.e. [coronal] or
labial].

-or instance, the click /k©/ is both [dorsal] and
labial] (like the complex segment /kp/).




Clicks, e.g., kO, gO, kOh, kO’, kO?, kOx, K|, g|, klh, k',
KI?, kX, k!, g!, k!h, K!", k!?, k!X, K|, gl, K|h, K|, K|[?, KX,
K+, g+, <=|=h, k+’, k2, k¥x, O, cO, gOh, qO’, gO?, q|,

al, qh, d’, q, q!, ¢!, gth, q!", a!?, ql, g, qih, dl’, ql?,
0%, G¥, Q#h 0¥, +2, noO, IJO O, nOh, 1|, y|, 20|, Y,
nl, gl ?gl, gth, gf, gf, 2o, 1]||h nF, ), M, 1]=|=h etc.

Complex segments, e.g., tk, dg, tkw, dgw, kp, gmkp,
nkp, gb, nmgb, ngb, kph, kp’, gbfi, gb, ks, kpw, gbw,
nm, nmw, gp, gb, etc.




Class 10 plural prefix in Zulu

izin-ti izin-lezu ‘'slices’
‘'sticks’

1zin-kezo izin-¥un+ulu ‘bird’ (pl.)
'spoons’

izin-llanlla  ‘frogs’




[+cons] [+cons]
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Exercise

Middle Fuzhou
Chinese Chinese

Sjam > {s"in

duan > toun

dung > {@in

‘deep’
‘break off’

‘copper’




Middle
Chinese

diep

ngjwet

hzjiuk

Fuzhou
Chinese

> thak

> nuok

> nyk

'stack up’

‘moon’

‘meat’




sock
leg

S{e[allgle
chockie

stop
spoon
Z00

nipple

tent
snake
knife

gok

gek
ginin
gogi:
bop
bun
du:
mibu
det
ne:k

majp

other
scream
apple
dark
lock
table
bus
smith
brush
thank you
tickle




Théo 2;05-4;00
Target Child

deol gKol
dsagd>  kkdgo

tye ke
tgo kyo
SitKUj ksoej
tgavaje  keavaje

‘funny’
‘dragon’
‘train’

‘too much’
‘oumpkin’
‘to work’




Gullah English

/wn/ regularly becomes [wn)]:

down [dawn)]
drown [diawn)]

around [(8)4awn]
sundown [sAndawn]

=10] .
gown [gawn], *[gawn)]
ground [giawn], *[gJsawn)].




Canadian French

Onset position Word-finally Preconsonantally
gane won gan win! ganpe job
dsene faught  Q@sen leach! @senmad fteaching
pene combed pen comb! penwar peignoir
line  /ined lin  /lne alinma alignment




Ligurian

Word-finally  Before labials

vin  wine  punpa pump

ttan even  rinbursu refund

non not runfu / snore

fen fine kanpanna bell

Before coronals

Yanta: plant(v.)
vende se//

finze  pretend

infa:.  blow up




Cuban Spanish

u[n] senor ‘a man’

u[n] domingo ‘one Sunday’

rede[n]tor ‘redeemer’
rede[n]cidn redemption’
I[n]servible ‘useless’
rato[n] ‘mouse’

pa[n] ‘bread’

. u[n]a senora

. redi[m]ir

. 1[n]Jacabable
. rato[n]e

rato[n]a

. pa[n]e

‘a lady’

‘to redeem’

‘endless’
‘mice’
‘fem. mouse’

‘breads’




Cuban Spanish

concelk]to
‘concept’

recely]tor
‘receptor’

su[k]desarrollado

‘(sub)under-
developed’

°f. conce[]ir

‘o conceive’

°t. reci[B]ir

‘to receive’

°f. su[B]arrendado
‘subleased’




Spanish: Maracalbo, Venezuela

obsequio [oksekio] ‘gift’
este [exte] ‘this’
concelk]to ‘concept
apto [akto] ‘fit

acto [akto] ‘act’
é[g]nico ‘ethnic’




